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I Thess. 1: 1
MadAog kat Zidovavog kol Tiuo0e0g Tfi EKkANola Oecoalovikéwv €v Be® TatTpl Kal KUpiw
'Incod Xp1ot@: Xap1g LUIV Kal elprv.

T1Aovavog: noun, nominative singular masculine < Zidovavég — Silvanus
Tiu60eoc: noun, nominative singular masculine <Tiud0eog Timothy
@eooalovikéwv: noun, genitive plural masculine <®eocadovikedg a Thessalonian

€lpNvr: noun, nominative singular feminine <eipfivny peace

I Thess. 1: 2
EVxapiotoluev Td Be® TAVTOTE TEPL TAVTWY VU@V UVELXV TTOLOVUEVOL ETTL TV TPOCELYX DV
NUOV, ddraAelntwg

EVxapiotoduev: verb, 1st person present active indicative plural <eOxapiotéw to give thanks
navrote: adverb < avtote  always

uveiav: noun, accusative singular feminine <uveia remembrance, mention

TpocevX@V: noun, genitive plural feminine <mpocevxn prayer

adoAeintwg: adverb < ddiadeintwg  constantly, unceasingly

I Thess. 1: 3
UvnuovebovTeg VU@V Tob Epyou Tiig TioTewS Kal ToD KOTOL THG AyAnNG Kal TG UTOUOVG
Tfig €éAnidog tod kupiov UGV 'Incod Xpiotod Eunpocbev tod O£0d kal TaATPOG NUGV,

pUvnuovevovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <uvnuovedw to
remember

KOTOUL: noun, genitive singular masculine <«xdémnog labor, trouble
Umouovig: noun, genitive singular feminine < Onoupovy] steadfast endurance, perseverance
€Artidog: noun, genitive singular feminine <éAnic hope

gunpooBev: preposition < £unposbev  in front of, before (gen)

I Thess. 1: 4
€100teg, ddeA@ol Nyannuévor OO BeoD, TNV ékAoyrv DUQV,

€kAoyrv: noun, accusative singular feminine <éxAoyn a (divine) selection, choice

I Thess. 1: 5
OT1 10 baryyEALOV U@V 00K £yeVvhON €ig DUAC €V Adyw pdvov GAAG Kal €v duvdpel Kal €V
nvevpatt aylw kail TAnpogopia ToAAf, kaOwg oidate oiot £yeviOnuev év Uiy &t LUAC
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gvayyéAlov: noun, nominative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the
Gospel

mAnpo@opiq: noun, dative singular feminine < mAnpogopia full assurance, certainty

oiot: relative pronoun, nominative plural masculine <oio¢ such as

I Thess. 1: 6

Kal DUELG piuntal NUGV yeviOnte kal to0 kupiov, de€auevor tov Adyov év OAiPer ToAAR
UETA Xapd¢ TvedUaTOC ayiov,

puntati: noun, nominative plural masculine <uunti¢ an imitator
de€auevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &&xouar  to receive
OAiYer: noun, dative singular feminine <OAT{1g tribulation

Xapdg: noun, genitive singular feminine <xap& joy, delight

I Thess. 1: 7

Wote yevésDat DUAG TUTOV TTAGLV TOIG TOTEVOLGLY €V TH Makedovig kai €v Tfj Axalq.

®wote: conjunction < Gote  so that

TOmoV: noun, accusative singular masculine <tdnog Type, example, impression left by a
horse's hoof

Maxkedoviq: noun, dative singular feminine < Makedovia Macedonia

‘Axaiq: noun, dative singular feminine <’Axofa  Achaia

I Thess. 1: 8

a@’ p@V yap e€fxnrat 0 Adyog tod Kupiov o0 uévov év i Makedovia kai Axaiq, GAN v
TavTl TOMW N ToTI UGV 1 TTpOG TOV BedV EEAALOEY, Dote un xpelav Exerv NUAG AaAgTV
T

e&rxntar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < é£€nyéouar  to ring out, sound
forth

Maxkedoviq: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia
‘Axaiq: noun, dative singular feminine <’Ayaia  Achaia

ToMW: noun, dative singular masculine <téno¢ a place

®Wote: conjunction < wote  so that

Xpetav: noun, accusative singular feminine <xpeia  a need
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I Thess. 1: 9
avTol yap mept NudV arnayyéAdovoty omoiav {6080V EoyoueV TPOG DUAG, KAl TAG
gneoTpEPate TPOG TOV BeOV Ao TOV eIdWAWV dovAeverv Bed (DVTL Kal GANOVY,

anayyéAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < dnayyéA\Aw to announce,
report

omoiav: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine < 6nolog what sort of,
what kind of

eloodov: noun, accusative singular feminine <eicodog an entrance

eneotpéParte: verb, 2nd person aorist active indicative plural < émotpépw to turn to, return
eldWAwv: noun, genitive plural neuter <eidwAov an image, idol

dovAeverv: verb, present active infinitive <3ovAebw  to serve

aAnOwv@: adjective, dative singular masculine < &An6ivdég TRUE

I Thess. 1: 10
Kal GVaPEVELY TOV LIOV a0TOD €K TV 0VPAV®V, OV TYELPEV €K TOV VEKPQV, 'TNcolv TOV
puduevov fudg éx tig dpyf Tig épxouévng.

avapéverv: verb, present active infinitive < dvauévw to wait for, expect

puduevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < poouatr to save,
rescue, deliver

0pyfiG: noun, genitive singular feminine < o6py; wrath, anger

I Thess. 2: 1
Avtol yap oidarte, adeAgot, thv elcodov MUV TNV TPAOG LUAG GTL OV KEVH YEYOVEY,

eloodov: noun, accusative singular feminine <eicodog an entrance

kevr): adjective, nominative singular feminine <«kevdg empty, vain

I Thess. 2: 2
GAAG tpomta@dvTeg kai LPpLoBévTeg KaBwG oidate év DiAinnolg Enappnotacdueda év t@ 0@
NUOV AaAfjoat Tpdg UGG T evayyéAlov ToD 00D €v TOAAR dyQdvL.

npona®dvteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mnpondoxw  to suffer
previously

UPprobévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < 0Bpiw to mistreat,
insult

®1Ainnoig: noun, dative plural masculine < ®ihimor ~ Philippi
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énappnotacdueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <mappnoidlopar to speak
freely or boldly

evayyéAlov: noun, accusative singular neuter <evayyéhiov  good news, glad tidings, the Gospel

ay@vi: noun, dative singular masculine <dywv a struggle, fight

I Thess. 2: 3
1 Yap TapaKkANoi§ U@V ovk £k TAGVNG 00d¢ €€ akabapoing o0de £v d6Aw,

TapdkAnoig: noun, nominative singular feminine <mapdkAnoilg an exhortation, consolation,
comfort

TMAGvVNG: noun, genitive singular feminine <mAdvn a wandering, error
akabapoioag: noun, genitive singular feminine < dkabapoia  uncleanness, impurity

d6Aw: noun, dative singular masculine < 86Ao¢ guile

I Thess. 2: 4
GAAG kaBwg dedokipudopeda Uro Tob B0l motevdfval to edayyéAlov oUtwg AadoDuev, oby
wg avOpwmoig dpéokovteg GAAG Be® T® dokiudlovtt Tag Kapdiag NUAV.

dedokiudoueda: verb, 1st person perfect passive indicative plural <3okiudlw to prove,
approve

evayyéAlov: noun, accusative singular neuter <evayyéhiov  good news, glad tidings, the Gospel
apéokovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < dpéokw to please

dokiudlovtu: verb, present active participle dative singular masculine <dokiudlw to prove,
approve

I Thess. 2: 5
oUte ydp mote €v Adyw koAakelag £yevnOnuev, kabwg oidate, oUte év popdoel TAeoveiag,
0ed¢ udptug,

oUte: conjunction < oUte neither, nor

note: adverb < moté  at some time, once, ever, formerly

KoAakelag: noun, genitive singular feminine <xkoAakela flattery

oUte: conjunction < oUte neither, nor

npo@doet: noun, dative singular feminine <mpdgacig a pretense, pretext
mAeoveiag: noun, genitive singular feminine <mAeovelia covetousness

UdpTUG: noun, nominative singular masculine < udptug a witness
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I Thess. 2: 6
oUte {nrodvteg €€ avOpwnwv d6€av, oUte @’ LUV oUTe a1’ AAAWYV,

oUte: conjunction < oUte  neither, nor
oUte: conjunction < oUte  neither, nor

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

I Thess. 2: 7
duvapevor év Bapet eivar wg Xp1otod andotodor GAAX £yeviBnuey Fimiot v Yéow DUDV, WG
€0V TpoPOG BAATY T EQUTHG TEKVA

Pdpet: noun, dative singular neuter < pdpo¢  burden, weight

andotoAot: noun, nominative plural masculine < dndotodog an Apostle

nrot: adjective, nominative plural masculine <fmog gentle, mild, kind

péow: adjective, dative singular neuter <uécog middle, in the midst

TPoPOG: noun, nominative singular feminine <tpo@dg a nurse, mother

O&Ann: verb, 3rd person present active subjunctive singular <0dAnw to cherish, comfort

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov a child

I Thess. 2: 8
oUTWG Opelpopevol U@V eDdoKODUEV peTadodvat DTV oL pdvov To evayyéAiov tod Ogod
GAAG Kal Tag Eaut@v Puxdg, didtt dyamntol nulv Eyevnonte.

ouelpduevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < oueipopor  to long
for, desire earnestly

evdokoluev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <e0dokéw to think it good, be
well pleased with

petadobvar: verb, aorist active infinitive < petadidwut to give a share of
evayyéAov: noun, accusative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel
d16t1: conjunction < y16t1  because

ayamnnroi: adjective, nominative plural masculine < d&yanntég beloved

I Thess. 2: 9
Mvnuovevete yap, adeA@ot, TOV kOmov UV Kai TOV uéxOov* VUKTOG Kal NUEPAg
gpyadouevor mpog to un emPapficat tiva UGV Eknpo€apev €i¢ LUAG TO edayyéAtov ToD
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0<00.

Mvnuovevete: verb, 2nd person present active indicative plural <yuvnuovedw to remember
KOTOV: noun, accusative singular masculine <«koémog labor, trouble

uoxOov: noun, accusative singular masculine < pdx0og toil, hardship, labor

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo0f night

gpyalduevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < épydfopar to work
emPapfioat: verb, aorist active infinitive <émPapéw to burden weigh down

gknpL&apev: verb, 1st person aorist active indicative plural <«knpdoow to proclaim, preach

evayyéAov: noun, accusative singular neuter <eOayyéliov  good news, glad tidings, the Gospel

I Thess. 2: 10
UUELG paptupeg Kal 0 0£0G, G 0oiwg Kal dikaiwg Kol AUEUTTWS LUTV TOIG TTLOTEVOLGLY
€yevnonuev,

UapTLpEG: noun, nominative plural masculine < pdptug  a witness
ooiwg: adverb < 60iwg  devoutly, piously
dikaiwg: adverb < dikaiwg  righteously, justly

auéuntwg: adverb < duéuntwg  blamelessly

I Thess. 2: 11
KaBdmep oidate wg Eva €Kactov VUAV WG TATHP TEKVA EAVTOD

kaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as
€xaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaoto¢ each

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov achild

I Thess. 2: 12
TAPAKAAODVTEG DUAG Kol TapapvBOVUEVOL KAl HOPTLUPOUEVOL, €1 TO TEPITATETV DUAG A&lwg
100 000 T0D kahoOvTog LUAC €i¢ TV £xvtod PaciAeioy kol d6Eav.

napapvbovpevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < mapayvOéouat
to encourge, comfort, console

Haptupduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <paptopopar to
affirm, testify

nepinatelv: verb, present active infinitive <mepmatéw  to walk
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a&iwg: adverb < &&iwg  worthily

I Thess. 2: 13
Kai 81 to0to Kal Nueig evxaplotoduey Td Be® ddraeintwg, 6Tt mapalaPdvreg Adyov
akofic tap’ NU®V t0d Be0d £8£€aa0e 00 Adyov dvBpdTwV GAAX Kabwg aAnO&G Eotiv Adyov
0e00, 0¢ Kal évepyeltat £v DUV TOIG TLETEDOUGLY.

evyapiotodpev: verb, 1st person present active indicative plural <evxapiotéw to give thanks
adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

napalaBovteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mapaAaufavw to
receive, take

akofic: noun, genitive singular feminine <dxory hearing; a report, news
£8¢é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural <3éxouar to receive
aAnB&g: adverb < aGAnB&g  truly

évepyeitat: verb, 3rd person present middle indicative singular <évepyéw to work, effect

I Thess. 2: 14
OUETLS yap puntal éyevidnte, &deA@oi, TOv ékkAnol®v tod B0 TtV ovo®V &V T Tovdaiq
€v Xp1ot® 'Inood, 6Tt T avta EndOete Kal DUELG UTO TOV 1diwv cuUPULAETOV Kabwg Kal
a0Tol OO TOV Tovdaiwv
puntati: noun, nominative plural masculine <wunti¢ an imitator
‘Tovdaia: noun, dative singular feminine <’lovdaia Judea

éndOete: verb, 2nd person aorist active indicative plural <mndoxw to suffer

GUUPULAET®OV: noun, genitive plural masculine <ovppuAétng afellow-countryman

I Thess. 2: 15
TGOV Kal TOV KOPLOV GTOKTEWVAVTWY TNoodv Kal ToUg Tpo@ntag Kal Nuag ékdiwédviwy, kai
Oe® un dpeokdvTwy, Kol oLV dvOpwmolg Evavtiwy,

amoktelvavtwyv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dnoxteivw  to kill

ékdrwéavtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < éxkdidkw  to drive out,
persecute harshly

apeckovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dpéokw to please

évavtiwv: adjective, genitive plural masculine <évavtiog opposite, hostile, opposed, contrary

I Thess. 2: 16
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KWALOVTWV 1Udg To1¢ €0veotv AaAfjoat Tva cwB®otv, €ig TO dvamAnpdoatl adT®OV TAg
auaptiag avrote. EpBacev O¢ €’ abTovg 1 OpyT €l TEAOC.

KwALOVTWV: verb, present active participle genitive plural masculine <xwAVw  to forbid,
hinder, prevent

avamAnp@®oat: verb, aorist active infinitive < &vamAnpdw  to fill up, fulfill
navrtote: adverb < mavtote  always

£pBaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @8dvw to come before (another),
anticipate, arrive

0pyn: noun, nominative singular feminine <oépyn wrath, anger

Té\og: noun, accusative singular neuter <télog end

I Thess. 2: 17
‘Huelg 8¢, adelgol, anopeavicBévteg A’ DUDOV TPOG KALPOV DPAG, TPOSWTW 0L Kapdiy,
TIEPLOCOTEPWG EGTOVIATAHEV TO TPOSWTOV LUV 10€TV €V TOAAR Embuuia.

anoppavicbévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < dmopgaviw
to make an orphan of

Ka1pov: noun, accusative singular masculine <ka1pdg time, an appointed time

Tpoow: noun, dative singular neuter <npdowmnov  face, presence

TEPLocOTEPWG: adverb < mepiocotépwg  more abundantly

¢omovddcapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <omovddlw to hasten, be eager
TpdoWTOV: noun, accusative singular neuter <mnpdownov face, presence

émbuuia: noun, dative singular feminine <émBupia eager desire, passion, lust

I Thess. 2: 18
16t NOeAfoapey EAOTV TpOG UUAG, Eyw uev MadAog kai dnag kal dic, kai Evékopev NUag O
Zatavag.

d16tu: conjunction < STt because
dna&: adverb < dna&  once, once for all
dic: adverb < dic  twice

évékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éykdéntw to impede, detain,

hinder

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavdg Satan
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I Thess. 2: 19
TIG Yap NUOV EATIG 1] XApd T OTEQPAVOG KAUXNOEWG — T 0UX1 Kal DUELG — Eunpocbev tod
KLpilov MUV 'Inood év Tf avtod mapovaoiy;

€ATtiG: noun, nominative singular feminine <éAni¢ hope

Xapa: noun, nominative singular feminine <xap& joy, delight
oTéQavog: noun, nominative singular masculine <otépavog acrown
KAUXNOEWG: noun, genitive singular feminine <kavynoig boasting
ovxi: particle < o0yl not

gunpoobev: preposition < Eunpooev  in front of, before (gen)

napoveoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

I Thess. 2: 20
OUETS yap €ote 1 86&x UGV Kai 1 xapd.

Xapd: noun, nominative singular feminine <yxapd joy, delight

I Thess. 3:1
MO unkeTt otéyovteg evdokroapev Katalelpdijvar év ABRvaig udvor,

M0: conjunction < 816 wherefore
unkétt: adverb < unkétt  no longer
oTéyovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <otéyw to endure, bear

gvdokroapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <g0dokéw  to think it good, be
well pleased with

kataAeipOjvat: verb, aorist passive infinitive <kataAeinw to leave

‘ABrvang: noun, dative plural feminine <’A8fjvar  Athens

I Thess. 3: 2
Kal énéppapev TiudOeov, TOV GdeA@OV UV Kal cuvepyOV ToD B0l év T eDayyeAiw ToD
Xp1otol, £1¢ 10 otnpiat UUaC Kal TtapakaAéoal "Onep T mioTewg UGV

eméupapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <méunw to send
TiudOeov: noun, accusative singular masculine <Tiué0eo¢ Timothy
ouvepyov: adjective, accusative singular masculine <ovvepydg a fellow worker

evayyeAiw: noun, dative singular neuter <ebayyéAov  good news, glad tidings, the Gospel
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otnpi&ar: verb, aorist active infinitive <otnpilw to establish

I Thess. 3: 3
10 undéva catvesdat €v talg OAPestv tavtalg. avtol yap oidate 6t €ig todto keipedar

undéva: adjective, accusative singular masculine <undeic no one
caiveosBat: verb, present passive infinitive <oaivopor to flatter, disturb, agitate
OAiPeotv: noun, dative plural feminine <®6ATYig tribulation

keiueda: verb, 1st person present middle indicative plural <«ketuar to lie, be laid

I Thess. 3: 4
kol yap 8te mpdg Vuag Auev, TpoeAéyouev UUiv 8t uéAouev OAIPecdat, kabwg kai éyéveto
Kal oidare.

npoeAéyopev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <mpoAéyw  to say beforehand

OAiBecOar: verb, present passive infinitive < OAifw  to press, oppress

I Thess. 3: 5
31 To0TO KAYW UNKETL 0TEYWYV EMepa €1¢ TO yv@val TV oty DUV, U Twg Enelpacev
OUAG O elpdlwV Kal €1 KEVOV YEVNTAL O KOTOG NUQV.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kdywunkéti: adverb < unkétt  no longer
otéywv: verb, present active participle nominative singular masculine <otéyw to endure, bear
énepa: verb, 1st person aorist active indicative singular <méunw to send

nw¢: adverb <myg  at all, somehow, in any way

énelpaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mepdlw  to test, tempt, attempt

nelpalwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnepdlw to test,
tempt, attempt

kevov: adjective, accusative singular neuter <«kevdog empty, vain

KOTOG: noun, nominative singular masculine <xdémnog labor, trouble

I Thess. 3: 6
"Apti 8¢ EAOGVTOG T1oB£0V TPOG NUAG &P’ DUDV Kl €DayYEALGAUEVOL NUTV TRV TTioTIV Kol
NV aydmnv OUQV, kol 8t1 €xete pvelav UGV dyadrv ndvrtote émmobodvteg NUAG 10TV
KaBdmep Kat NUELG LUAG,

"Aptu adverb < dptt  now, just now
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TioB€ov: noun, genitive singular masculine < Tiué0so¢ Timothy

evayyeAioapévou: verb, aorist middle participle genitive singular masculine <evayyeAilw to
bring good news, preach good tidings

pveiav: noun, accusative singular feminine < pveia remembrance, mention
navrote: adverb < mavrote  always

é¢mnobolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <émmnoféw tolong
for

kaBdmep: conjunction < kabBdmep  even as, just as, as

I Thess. 3: 7
d1x todto mapekANOnuev, adeAgoi, €@’ DUlv €mti mdon th dvaykn katl OAIPeL UV dix tig
U@V mioTewg,

avaykn: noun, dative singular feminine <dvdykn necessity, distress

OAiPer: noun, dative singular feminine <6AT1g tribulation

I Thess. 3: 8
Ot vOv {Quev £dv DUETG OTHKETE £V KUPIW.

otnkete: verb, 2nd person present active indicative plural <otrikw to stand, stand fast

I Thess. 3: 9
Tiva yap evxapiotiav duvapeda td Oe® dvtamodobvat mepl DUGOV Enl Tdon T Xapd N
xaipouev 8t Uuag Eunpocdev o0 B0l NUGV,

evxapiotiav: noun, accusative singular feminine <eOxapiotia thanksgiving
avtanodolvat: verb, aorist active infinitive < dvtamodidwut to recompense, repay
Xapd: noun, dative singular feminine <xapd joy, delight

xaipouev: verb, 1st person present active indicative plural <yaipw to rejoice

gunpoobev: preposition < Eunpocbev  in front of, before (gen)

I Thess. 3: 10
VUKTOG Kal NUEPAg LIEPEKTIEPLO0OT deGUEVOL €1 TO 18€TV DOV TO TPOCWTIOV Kol KATAPTIoAL
T DOTEPNUATA THG THOTEWG LUDV;

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

Umnepekmeplooo: adverb < Umepeknepiocod  exceeding abundantly
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deduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < &¢ouar  to bind
npdownov: noun, accusative singular neuter <mnpdownov  face, presence
katapticat: verb, aorist active infinitive <katapti{w to mend, fit, perfect, prepare

botepruata: noun, accusative plural neuter < Votépnua  that which is lacking, need, want

I Thess. 3: 11
AUTOG 8¢ 6 006 Kol arthp NUOV Kal 6 KUpLog UV Tnood¢ katevBuvat Thv 680V NUGV
TPOG DG

katevBuvat: verb, 3rd person aorist active optative singular <«katevfOvw to lead, direct, guide

I Thess. 3: 12
OUAG 8¢ 0 KUpLOGg TAEOVATAL KAl Eptocevont T aydnn €ig AAAAOLG Kal €i¢ TdvTag,
KaBdmep kai NuUeTS eig DUAG,

mAeovdoat: verb, 3rd person aorist active optative singular <mAeovdlw to superabound, to
make to abound

neplocevoat: verb, 3rd person aorist active optative singular < nepiooedw  to abound, be rich

kaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 3: 13
€1g T0 otnpifat LUGV TaG Kapding AUEUTTOUG €V ayrwovvn Eunpocbev Tob Be0d kai TaTpodg
NUAV €v Tf) Tapovsia To0 kKupiov UGV INcod peta TAvIwy TOV ayiwv adTod.

otnpi€ar: verb, aorist active infinitive <otnpilw to establish
auéuntoug: adjective, accusative plural feminine < dueuntog blameless
aywwovvn: noun, dative singular feminine < aywwotvn holiness
gunpooBev: preposition < €unpocbev  in front of, before (gen)

napovsiq: noun, dative singular feminine <mapovsia  presence, coming

1 Thess. 4: 1
Aoitov oDV, &deA@ol, Epwtduev VUAG kal TapakaloDuev &v kupiw 'Tnood, va kabwg
napeAdPete map’ NUOV TO TOG ST DUAC TEPITATETY Kal dpéokely Be®, kKabw¢ Kal
TEPINATEITE, VA TEPLOGEVNTE UAAAOV.

Aownov: adjective, accusative singular neuter <Aoinég remaining; the rest (as a noun); for the
rest, henceforth (as an adverb)

EpWTOUEV: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
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napeldpPete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < napadauPdvw to receive, take
nepinatelv: verb, present active infinitive < nepinatéw to walk

apéokerv: verb, present active infinitive < dpéokw  to please

nepinatelte: verb, 2nd person present active indicative plural <mepimatéw to walk

neprocevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <mepisoedw  to abound, be
rich

uaAAov: adverb < ugAdov  more, rather

I Thess. 4: 2
oidarte yap tivag mapayyehiog édwkauev vulv dia tod kupiov 'Incod.

napayyeAiag: noun, accusative plural feminine <mapayyeAia an instruction, a command

I Thess. 4: 3
T00T0 Ydp €otiv OEANUa Tol €00, O aryraouog VUGV, déxesOat LUAG &To TH§ TopVELiag,

OéAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua  will
Qylaopog: noun, nominative singular masculine < aywaopdc  sanctification

anéxeobar: verb, present middle infinitive < &néxw to receive in full; to be distant; abstain

(mid.)

nopveiag: noun, genitive singular feminine <mopveia  fornication

I Thess. 4: 4
€10évat €kaotov DUGOV TO £aUTOD 0KeDOG KTAGOHAL £V AylHoU® Kal TIf,

€kaotov: adjective, accusative singular masculine < €kactog each

okeDog: noun, accusative singular neuter <okebog a vessel; goods (plural)
ktaoOat: verb, present middle infinitive <«ktdopor to acquire

ayraop®: noun, dative singular masculine < aywopude —sanctification

Tipfi: noun, dative singular feminine <tiyr}  honor, price

I Thess. 4:5
un €v mader émbupiag kabarmep kol ta €0vn T pn €106t TOV Bedv,

naBer: noun, dative singular neuter <nd@og a passion, a suffering

é¢mbupiag: noun, genitive singular feminine < émbuuia eager desire, passion, lust
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KaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 4: 6
TO Un UmepPaiverv Kol TAEOVEKTETY €V TR TPAYUATL TOV AdEAPOV ahToD, d10TL EKO1KOG
KUPLOG TEPL TAVTWV TOUTWV, KXOWG Kal mpoeimapev uiv kol diepaptupdueda.

UmepPaiverv: verb, present active infinitive < OmepPaivw  to go beyond, trespass, sin against
TAEOVEKTELV: verb, present active infinitive <mAeovektéw  to take advantage

mpdyparti: noun, dative singular neuter <mpaypa a deed, matter, thing

d16t1: conjunction < y1dtt  because

€xdikog: adjective, nominative singular masculine < €kdikog avenging, punishing
npoeinapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <mpoAéyw to say beforehand

depaptupdapeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural < dwapaptopopar — to testify
solemnly

I Thess. 4: 7
oV yap ékaAeoev NUAG 6 Oed¢ £l dxabapoiq GAN v aylaoud.

akabapoiq: noun, dative singular feminine < akafapoia  uncleanness, impurity

aytoop®: noun, dative singular masculine < aywopudg —sanctification

I Thess. 4: 8
Tolyapodv 0 abet@v 0Ok GvOpwmov abetel aAAX TOV B0V TOV Kal d1ddvta Tt mvedua avtod

TO dytov €ig LUAG.
toryapolv: conjunction < totyapodv  consequently, therefore

aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine <d0etéw  to reject

aBetel: verb, 3rd person present active indicative singular < afetéw  to reject

I Thess. 4: 9
Tepi d¢ tig PrAaded@iag oV xpeiav Exete ypd@eLv LUV, avTol yap LUELS OeodidakTol éote
€1¢ TO dyandv GAARAovg
@1AadeApiag: noun, genitive singular feminine < @iAadeA@ia the love of brothers, brotherly
love

Xpelav: noun, accusative singular feminine <ypela aneed

Beodidaxkroi: adjective, nominative plural masculine <6eodidaktog taught by God
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I Thess. 4: 10
Kal y&p TOLETTE aUTO €i¢ TavTag Tovg AdeApoug Tovg €v AN Th Makedoviq. apakalouey
d¢ Luag, adeAot, tepiooevely UaGAAOV,

Maxkedovig: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia
neploceveLv: verb, present active infinitive <mepiooedw  to abound, be rich

UGAAov: adverb < udAAov  more, rather

I Thess. 4: 11
Kat @rloTipelofat fovxaletv kol Tpdooely T 1010 Kal £pyaleadat Talg xepotv DUV, KaBWG
Oulv mapnyyeilapeyv,

@ulotipeiobat: verb, present middle infinitive < @ilotiyéopar  to have as an ambition, to
aspire to

novxadewv: verb, present active infinitive <fovxalw to be still, be silent
npdooelv: verb, present active infinitive <mpdoow to do, perform
épydadesdar: verb, present middle infinitive < épyalopar to work

napryyeilapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <napayyéA\Aw to command,
charge

I Thess. 4: 12
va epinatiite eDoXNUOVWG TPOG TOUG E€w Kal undevog xpelav Exnrte.

nepinatite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <mnepimatéw to walk
evoXNUOVWG: adverb < eboxnuovwg  becomingly, properly, decently

g€w: adverb < £€€w  without; outside (gen)

undevog: adjective, genitive singular neuter <undeic no one

Xpetav: noun, accusative singular feminine <ypela aneed

I Thess. 4: 13
OV BéAopev d¢ DUAG dyvoely, adeAol, Tept TOV KOIHWUEVWY, Tva un) Aumtiiobe kabwg Kai ol
Aotrol ol pr| €xovteg EAmida.

ayvoelv: verb, present active infinitive <dyvoéw to not know, be unaware

Kolpwpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < xowudopot  to sleep,
fall asleep

AuntfioBe: verb, 2nd person present passive subjunctive plural <Avnéw to grieve
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Aownoi: adjective, nominative plural masculine <Aowndg remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

éAmtida: noun, accusative singular feminine <éAnig hope

I Thess. 4: 14
€l yap motevopev 611 'Inoolc anébavev kai dvéotn, oUtwg Kai 6 B0 Tovg kolunOévtag dia
100 'Incod d€et oLV aLTR.

KowunOEvtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <kowdouar to sleep,
fall asleep

&&eu: verb, 3rd person future active indicative singular <d&yw to lead, bring, go

I Thess. 4: 15
10070 Yap OUIV Aéyouev €v Adyw Kupiov, 6Tt NUETS ol {DVTEC ol TtepIAetmduevol €i¢ TNV
napovsiav tod kupiov ov ur| @Odcwuev Tovg Kotundévtag:

nepiAeimduevot: verb, present passive participle nominative plural masculine < nepiAeimopat
to remain, be left behind

napovoiav: noun, accusative singular feminine < napovsia  presence, coming

@Odowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < @8dvw to come before
(another), anticipate, arrive

KowunOévtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <kowdouar to sleep,
fall asleep

I Thess. 4: 16
OTL a0TOG O KUPLOG €V KEAEVOUATL, £V PWVI] dpxayyEAov kai v odAmiyyt Og0D, kataPricetat
&’ 00pavoD, Kal o1 VEKPOL £V XPLoTQ GvaoTHooVTaL TpATOV,

keAeboyartt: noun, dative singular neuter <kélevoua a shouted command
apxoayyéAouv: noun, genitive singular masculine < dpyayyelog chief angel, archangel
oGAmyyt noun, dative singular feminine <odAmy€ atrumpet

kataProetat: verb, 3rd person future middle indicative singular <katafaivw to go down

I Thess. 4: 17
gnerta NUETG ol {OVTeC ol TepIAetmduevoL Gua oLV aLTOIG apraynodueda v vepélaig gig
amavnotv Tol Kupiov €ig dépa’ Kail 0UTWG TAVTOTE GUV Kupiw €c0ueda.

#nerta; adverb < €nsita then

nepiAetmdpevot: verb, present passive participle nominative plural masculine < nepiAeimopan
to remain, be left behind
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dua: adverb < dua  at the same time; together with (dat)

apraynodpeda: verb, 1st person future passive indicative plural < aprndlw to seize
vepélaig: noun, dative plural feminine <ve@éAn acloud

andvtnolv: noun, accusative singular feminine < dndvtnolg a meeting

aépa: noun, accusative singular masculine < anp  air

navrote: adverb < mavrote  always

I Thess. 4: 18
wote mapakaleite GAANAovg €v Toig Adyolg TovToIG.

®Wote: conjunction < wote  so that

I Thess. 5: 1
Tepl de T@V XpOvwv Kal TOV Kalp®V, adeA@ol, ov xpeiav €xete DUV ypdpeabat,

XpOvwv: noun, genitive plural masculine <ypdvog time
Kalp@v: noun, genitive plural masculine <«kaipdc time, an appointed time

Xpetav: noun, accusative singular feminine <yxpeia aneed

I Thess. 5: 2
a0Tol yap akpipdg oidate OTL NUEPK KUPIOV WG KAETTNG €V VUKTL OUTWG EPXETAL.

akp1Pdg: adverb < akpipddg  carefully, accurately
KA€mTnG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng a thief

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0g night

I Thess. 5: 3
Stav Aéyworv: Eipvn kail do@dAeia, tote aipvidiog avtolg épiotatal SAeBpog KoTep 1
wdlv tfj év yaotpl £xovon, Kal ov un EKPOywalv.

Eipfivn: noun, nominative singular feminine <eipfivn peace
do@dAela: noun, nominative singular feminine <do@dAewr  certainty, security, safety, truth
aividioc: adjective, nominative singular masculine < aigvidio¢ sudden

gpiotatar: verb, 3rd person present middle indicative singular <é@iotnut  to stand over, come
upon

SAeBpog: noun, nominative singular masculine < 8AeBpog  destruction, death, ruin
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WoTep: conjunction < womep  just as, even as
wd1v: noun, nominative singular feminine < ®div  a birth pang, agony
yaotpi: noun, dative singular feminine <yaotrip the belly

ékpUywotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <éxgedyw to flee away

I Thess. 5: 4
UUETG 8¢, adeA@ol, 0UK £0TE £V OKOTEL, TVa 1] NUEPA DUAC WG KAETTNG KATaAGP,

okOTeL noun, dative singular neuter <okdétog darkness
KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng a thief

kataAdPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAauPfdvw to overtake,
apprehend

I Thess. 5: 5
TAVTEG Yap VUEIG Liol TG €0TE KAl LIOL NUEPAG. OVK EGUEV VUKTOG 00dE OKOTOUG

@wtdGg: noun, genitive singular neuter < @®g light
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vof night

okdtoug: noun, genitive singular neuter <okétog darkness

I Thess. 5: 6
&pa 00V un kabevdwuev wg ol Aotmot, GAAX ypnyop@uev kal VAQWUEY.

&pa: conjunction < dpa  then, therefore
kaBeVdwuev: verb, 1st person present active subjunctive plural <xaBeddw  to sleep

Aowrot: adjective, nominative plural masculine <Aoindg remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

ypnyop&uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

viiewpev: verb, 1st person present active subjunctive plural <vigw to be sober, to abstain
from wine

I Thess. 5: 7
ol yap kaBe0dovteg VUKTOG KaBebdovatv, Kat ol pebuakdpevor vukTog pebvovotv:

kabevdovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <«xafe0dw to sleep

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo0f night
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kabevdovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <xafe0dw to sleep

pebuokduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < pe@bokopar  to
make drunk

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

pebvovaoi: verb, 3rd person present active indicative plural <uebow to be drunken

I Thess. 5: 8
NUELG de NUEPAG BVTEG VAPWEV, EvOuoduevol Bpaka TIoTEWS Kal Aydmng Kal
nepikeaaiav EAnida cwtnplag

VAQwueV: verb, 1st person present active subjunctive plural <view to be sober, to abstain
from wine

évdvodpevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <£évdvw to put on,
clothe

fwpaka: noun, accusative singular masculine <0wpa a breastplate
nepikepalaiav: noun, accusative singular feminine <nepike@adaia a helmet
€Amida: noun, accusative singular feminine <éAnic  hope

owtnpiag: noun, genitive singular feminine <owtnpia  salvation

I Thess. 5: 9
0Tt 00K £0eT0 Nuag 0 B¢ €ig dOpynv aAAX ig mepimoinotv swtnplag did tod kupiov UGV
"Incod Xpiotod,

Opynv: noun, accusative singular feminine <opyr} wrath, anger

TepLoinotv: noun, accusative singular feminine <mepinoinoig  preservation, acquisition,
possession

owtnplag: noun, genitive singular feminine <owtnpia salvation

I Thess. 5: 10
100 anoBavovtog mepl NUAV Tva eite yYpnyopOueV €ite KaBeOIWUEV aua oLV aUTH (NOWUEV.

elte: conjunction < gite  if, whether

ypnyop@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

gfte: conjunction < gite  if, whether

kaBe0dwuev: verb, 1st person present active subjunctive plural <kafeddw  to sleep
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dua: adverb < dua  at the same time; together with (dat)

I Thess. 5: 11
810 mapakaleite dAAAOUG Kal oikodoueite €i¢ TOV Eva, kabwg kal TolelTE.

d10: conjunction < 816 wherefore

oikodoueite: verb, 2nd person present active imperative plural <oikodouéw to build, edify

I Thess. 5: 12
"Epwt®duev O¢ DUAG, GdeA@oi, idéval Toug KOTIOVTAG €V DUV Kal TPOTOTAUEVOUS DUDV €V
Kupiw kal vouBetodvtag LUAg,

"Epwt@pev: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
kom®vtag: verb, present active participle accusative plural masculine <komdw  to toil, labor

npoiotapévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < mpofotnut  to
manage, direct, lead; (mid.) to devote oneself, busy oneself

vouvBetodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <vovbetéw to
admonish, exhort

I Thess. 5: 13
Kal 1yelofat avToUg UTEpeKTEPLEG0D €V dydmn did TO €pyoV aVTAV. ElpNVEVETE €V EXVTOIG.

Nyeiobat: verb, present middle infinitive <nyéopor to be chief; to think, regard, consider
Umepekmeplocol: adverb < Umepeknepioood  exceeding abundantly

elpnveverte: verb, 2nd person present active imperative plural <eipnvedw to bring to peace, to
be at peace

I Thess. 5: 14
napakaoOuev 8¢ DUAG, &deA@oti, vovbetelte ToLG ATAKTOUVG, TApapLOETGOE TOVG
OAtyouxoug, avtéxeshe TV AcBeVOV, uakpoBLUEITe TPOG TAVTAG.

vouBeteite: verb, 2nd person present active imperative plural <vovBetéw to admonish, exhort
ataxtoug: adjective, accusative plural masculine < drtaktog —disorderly, unruly

napapvOeiode: verb, 2nd person present middle imperative plural < mapapvéopor  to
encourge, comfort, console

OAryoUxoug: adjective, accusative plural masculine < dAtyoyuyxog faint-hearted, discouraged

avtéxeobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <davtéxouar to hold, hold fast,
be devoted to
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aoBev@v: adjective, genitive plural masculine <daofevrg  weak

pakpoBupeite: verb, 2nd person present active imperative plural <uakpobupéw to be patient

I Thess. 5: 15
OpaTe WM TIG KAKOV GvTi KaKoD Tivi 4rod®, GAAG tdvTote TO dyabov diwkete £i¢ GAARAOUG
Kal €1¢ TavTag.

Kakov: adjective, accusative singular neuter <kakdg bad, evil
avTi: preposition < @vti  instead of, for (gen)
kakoD: adjective, genitive singular neuter <«kaxdg bad, evil

anod®: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <dmodidwut to give back, pay; to

sell (middle)
navrote: adverb < mavtote  always

didkete: verb, 2nd person present active imperative plural <81kw to pursue, persecute

I Thess. 5: 16
TAVTOTE XAIpETE,

navrote: adverb < tdvtote  always

xaipete: verb, 2nd person present active imperative plural <yxaipw to rejoice

I Thess. 5:17
adraelntwg mpooevxeabe,

adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

npocevxeaPe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mposebxopar to pray

I Thess. 5: 18
€V TavTi eVXaplotelte: To0To yap OéANua 0o év Xprot® 'Inood eig DUAG.

evyapioteite: verb, 2nd person present active imperative plural <eoxapiotéw to give thanks

OéAnua: noun, nominative singular neuter <8éAnua  will

I Thess. 5: 19
70 Tvedua un ofévvurte,

oPévvute: verb, 2nd person present active imperative plural <ofévvour  to quench, extinguish
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I Thess. 5: 20
npognteiag ur é€ovbeveite:

npognTeiag: noun, accusative plural feminine < mpognteia  a prophecy

¢€ovbeveite: verb, 2nd person present active imperative plural < &€ovBevéw  to despise

I Thess. 5: 21
Tavta 0¢ SoK1udleTe, TO KAAOV KATEXETE,

doxipdlete: verb, 2nd person present active imperative plural <doxiudlw to prove, approve

Katéxete: verb, 2nd person present active imperative plural <katéxw to hold back, restrain

I Thess. 5: 22
4o TavTog £100VG ToVNPOD Améxeabe.

eldoug: noun, genitive singular neuter <¢idog form, sight, appearance
novnpoU: adjective, genitive singular neuter <movnpdc evil

anéxeobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <danéyxw to receive in full; to be
distant; abstain (mid.)

I Thess. 5: 23
AUTOG 8¢ 0 Be0¢ TG elpVNG dytdoat DUAG OAOTEAELG, Kl OAGKANpoV DUV TO TveDua Kal 1
Yoy Kol TO oQua GUEUTTWG €V T Tapovsiq Tod kupiov UGV Incod Xpiotod tnpndein.

elprvng: noun, genitive singular feminine <eipnvn peace

ayidoar: verb, 3rd person aorist active optative singular < &yd{w to sanctify

OMoteleic: adjective, accusative plural masculine < 6Aotedr)g in every way complete, perfect
0AdkAnpov: adjective, nominative singular neuter < 0AékAnpog whole, complete

apéuntwg: adverb < quéuntwg  blamelessly

napovoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

tnpnOein: verb, 3rd person aorist passive optative singular <tnpéw to keep

I Thess. 5: 24
ToTOG 6 KAA®DV DUAG, OG Kal TTOIAoEL.

motog: adjective, nominative singular masculine <motdg faithful, believing

I Thess. 5: 25
"AdeA@ol, TpoosUyeobe Tepi NUAV.
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npooevxeoBe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mpocedxouar to pray

I Thess. 5: 26
dondoacde ToLG AdeAPOVC TEAVTAG €V PIAUATL Ayiw.

aomdoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <dondlopor to greet, salute

@uArjpat noun, dative singular neuter < @iAnua  a kiss

I Thess. 5: 27
EVopKi{w DUAC TOV KUPLOV Avayvwobival TV ETLGTOANV AoV TO1G 4OeAPOIG.

évopki{w: verb, 1st person present active indicative singular < évopki(w to adjure
avayvwodijvat: verb, aorist passive infinitive < avaywvwokw to read

€moTOANV: noun, accusative singular feminine < émotoAn} aletter

I Thess. 5: 28
1 X&p1g ToD Kupiov NUAV 'INcod Xpiotod ued’ LUDV.

There are no rare words in this verse.



